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Qalgóczy Károly 60 éves jubileuma.
Az „ Országos Magyar Gazda­

sági Egyesület" alakításának 
eszméje az 1825—27-ik év po­
zsonyi országgyűlés alatt a 
Széchényi István gróf és főrangú 
társai kezdeményezésére Po­
zsonyban 1825 július 6-án ren­
dezett lófuttatáskor merült fel 
először. Reá négy esztendőre 
1830-ban megalakult az „Állat- 
tenyésztő Társaság"; a „Ma­
gyar Gazdasági Egyesületinek 
ez volt az első kezdete. 1830-tól 
kezdve két évtizedig húzódott 
az első magyar agrármozgalom 
ügye. Festetlek István grófon 
kívül a Károlyi, Orczy, Wesse­
lényi, Andrássy, Keglevich,
Ghyczy, Klauzál, Szapáry és 
több más főrangú magyar 
nemes táplálta és agrármozga­
lomnak Széchenyi István gróf 
által elvetett plántáját. Főherceg 
József nádor volt a kezdés leg­
főbb párfogója. A magyar agrár­
mozgalom eme csírája el hin­
tésénél a magyar főurakon 
kívül számos nemes hazafi mun­
kálkodott közre. E hazafiak kö­
zött ki kell emelnünk Galgóczy 
Károlyt, a Magyar Tudomá­
nyos Akadémia tagját, aki 1847. 
évi március 17-ikén iratkozott 
he az „Orsz. Magyar Gazda­
sági Egyesület" tagjai sorába, ugyanez év március 25-én 
a válaszmány által tagul föl is avattatott. Akkortájt 
a magyar középosztály tagjai közölt nagyon kevés

művelője volt a magyar gazda­
sági irodalomnak. Galgóczy 
Károly ezen esztendőben az 
„Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület" válaszmányának tel­
jes ülése előtt tette le az összes 
magyar mezőgazdasági tudo­
mányokból a vizsgát. Az akkor 
még fiatal, de a mezőgazda- 
sági haladás iránt élénk érzék­
kel bíró magyar nemes minden 
tudását, ismeretét az egyesület 
ügyeinek szentelte.

Ez a történelmi visszapillan­
tást meg kellett tennünk azért, 
mert éppen a minap múlt 60 
esztendeje Galgóczy Károly 
OMGE. tagságának. A magyar 
gazdaosztály és elsősorban az 
^Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület" 4000 tagja, egész 
szervezete és vezetősége mély­
séges tisztelettel hajtja meg 
lobogóját az érdemekben meg- 
őszült aggastyán előtt, aki pél­
dátlan szorgalommal és törek­
véssel hat évtizeden keresz­
tül erélyes és kitartó harcosa 
volt a magyar mezőgazdasági 
haladásnak.

Galgóczy Károly, egyesüle­
tünk tiszteletbeli tagja a 60 
esztendős OMGE. tagságot 
csöndben, észrevétlenül ülte 

meg. A bölcs aggastyán minden földi hiúságtól ment 
természete nem tűr ünneplést, éppen ezért nem tudtuk 
megszerezni tőle a legutóbbi arcképét.

Jobb és megbizha több magvakat
nem is stjáciíhaintifc mini a minone* ÜMP " 32 év óta

-- /fe rinM&g es. és kír' ”dv" magkereskedésében
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Derengés.
A szociáldemokratáknak jó ideig sikerült bizo­

nyos homályt borítani a magyar nép élesen 
figyelő és értelmes lelkületűre. t. homályra szük­
ségeik volt, hogy ennek leple alatt szabadon foly­
tathassák iizelmeiket, melynek gyümölcsét a magyar 
nép ugyan sohasem látta, legföljebb a férgesét, 
annál inkább szüreteltek azonban a vezetők. Szük­
ség volt e borongó homályra azért is, hogy a 
szakszervezetekbe tömörített nép vak bizalommal 
és engedelmességgel viseltessék a pártvezetőség 
iránt, mert e homály elfödte a valódi célt, a 
szocializmust — mint üzletet. Minden éjszakának 
véget vet a hajnal hasadása, a derengés, a kelő 
napsugár eloszlatja a homályt és tiszta kép tárul 
a szemlélő elé. A magyar nép lelki világára mes­
terségesen borított homály is lassan derengeni 
kezd és a derengés nyomán fakad a tiszta látás, 
a valódi helyzet felismerése.

Ezt bizonyítja a szociáldemokratáknak husvét 
ünnepén megtartott gyűlése, amelyen egyik-másik 
szónok élesen támadta a vezetőséget és nyíltan 
kimondotta, hogy a vezetőség üzelmeivel és párt­
taktikájával nincsen megelégedve sem ö, a szónok, 
sem azok, akiket a gyűlésen képvisel. E bizal­
matlanság kifejezésre jutott a pártvezetőség újra­
választásában is, mert a gyűlés egy pár régi, 
magát teljhatalmúnak érző Jakabot, Manót és 
Miksát kibuktatott a vezetőségből. A derengést, a 
jövendő hajnalhasadását és szebb napok reményét 
igazolja a földmunkás-szövetség húsvéti gyűlése 
is, amelyen kimondották, hogy a folytonos sztráj­
kolás nem helyeselhető, legkevésbé pedig az arató­
sztrájk, amelyet a nemzetközi szociálisták oly 
nagyon szerettek volna felidézni. Hogy egy arató­
sztrájk felidézésével nem segítettek volna a mun­
kásságon a szocálista vezetők, sőt egyenesen a 
romlásukat idézték volna elő, egyenesen a nyo­
morba kergették volna őket, ezzel a pártvezetőség 
nem törődött, náluk az öncél szentesíti az eszközöket 
és azokat az utakat-módokat, amelyekkel maguk­
nak hasznot teremthetnek.

A földmunkás-szövetség ez állásfoglalása igazolja 
leginkább, hogy a szociálista pártvezetőség tak­
tikája nem hű kifejezője a munkásság óhajának 
és érzületének. A sztrájkok javarésze kierőszakolt 
sztrájk volt és csak a terrorizmus tudta azt meg­
teremteni, de a munkásság zöme nem barátja a 
sztrájkmániának. A szövetség határozata egyene­
sen állásfoglalás, hogy az általános aratósztrájkot,

amelylyel a nemzetközi szociálista pártvezetőség 
folyton fenyegetődzik, a földmunkások nem haj­
landók támogatni, ezt helytelenítik, még az arató­
sztrájk gondolatát is őrültségnek tartják.

Husvét ünnepén, a feltámadás ünnepnapján 
nyert megnyilatkozást a hajnal derengése, lassan 
oszlik a sötétség és nincsen talán olyan nagyon 
messze az az idő, midőn teljes világosság fogja 
áthatni a munkásság szellemét és öntudatra 
ébredve be fogja látni, hogy a mai vezetőik, a 
nemzetközi szociálisták irányítása nem lehet mérv­
adó, mert az helytelen, veszélyes önmagára a 
munkásságra és az Ígért boldogulás helyett csak 
nyomort, erkölcsi züllést teremthet. F. F.

Az ország dolga.
Elmúltak a húsvéti ünnepek, a honatyáknak is letelt 

a szünidejük. Csütörtökön kezdette meg a magyar kép­
viselőház újból az üléseit és megkezdette a nem állami 
tanítók fizetéséről szóló törvényjavaslat tárgyalását. 
Vertári Endre előadó vezette be a vitát s azután Palit 
Mihály szólalt fel a nemzetiségi képviselők nevében és 
a törvényjavaslat ellen irányuló határozati javaslatot 
nyújtott be.

A nemzetiségi képviselők különben az obsfrukció 
rémével fenyegetődznek; tapasztalt politikusok 10 14
napra taksálják a nemzetiségi kis tábor erejét, azután 
elfogadja a Ház a törvényjavaslatot.

Az Ausztriával való kiegyezés ügye is vajúdik. A ma­
gyar kormány résen van, nehogy az osztrákoknak ismét 
sikerüljön a koronánál kedvezményeket kieszközölni. 
Főképpen Darányi földmívelési miniszter az, aki gazda­
sági kérdésekben éppen nem akar engedni az osztrák­
nak! Jól is teszi, a magyar földmíves és kisiparos 
népesség eleget szenvedett már negyven esztendő alatt 
a miatt, hogy közösködtünk az osztrák szomszéddal. 
Most már ennek vége. Mi kerültünk följebb.

A gyerek.
„Ez a sok gyerek, ez a sok gyerek! Mit csináljak 

már velük. De meg is áldottál velük Istenem!" Hány­
szor hallhatjuk az ilyféle sopánkodást: „Csak aki >ra 
is volna legalább egy is, mint az öklöm!" Ilyeniéle 
kijelentést is mennyit hall az ember. S az Istennek ez 
a legszebb ajándéka, bizony bizony sokszor jobb lenne, 
ha nem is született volna. Mert talán senkire, semmire 
nem fordítanak oly kevés gondot, mint éppen az 
emberiség szemefényére, a gyermekre. Az állam meg 
tesz mindent amennyit csak lehet, de ha millió eszköz 
állana is rendelkezésére, ha miílió szeme volna is 
rájuk figyelni, nem tud kellő eredményt elérni agyerei k- 
kel úgy erkölcsi, működési, mint nemzetgazdasági 
szempontból. Ennek pedig a szülő legelsősorban az 
oka. Oka pedig azután, a mai ferde gondolkod ni

Ä legjobb minőségű háztartási és gazdasági cikkek, hamisithatatlan jó italok a legkedve­
zőbb árakon a fogyasztási szövetkezetek útján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasz­
tási szövetkezetei akarnak létesíteni, a mozgalom kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

„HANGYA“, a Magyar Gazdaszövetség Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezetéhez
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emberiség s oka végül pedig a különféle nyomorúságos 
társadalmi s anyagi viszony.

A szülő ma már nem Istenáldásnak, hanem — hogy 
úgy ne mondjam — szinte nyűgnek tekinti a gyereket. 
Utazzunk csak végig egy falun. A legkisebb valami 
teknőfélében hentereg az udvaron; legyek, apró barom­
fiak társaságában. A nagyobbacska, piszkosan, lomposan 
az út porában hancurozik, a legtöbbje a templomtól, 
s különösen az iskolától irtózik. Eredménye azután az, 
hogy 15—16 éves korában a falu első legénye — a 
korcsmában, — a duhajkodásban. Csecsemő korától 
kezdve el van hanyagolva édes szülejétől. Persze, hogy 
akkor aztán hiába való a pap, a mester tanítása, tanácsa. 
Nagy a szegénység, sok a gyerek, mondják egynémelyek 
rá. S minden gondjukat a megélhetésre fordítják. Saját­
ságos, de szomorítóan úgy van, hogy a magyar gazda 
becsesebbnek tartja akár a malacát is, mint édes 
gyermekét. Azt mondja, hogy amaz pénzbe kerül, 
emez meg csak költséget okoz. Nem jól van ez így. 
Azt mondja a szentírás: „Megbüntetem az apák vétkeit 
a fiákban!" Hát bizony, hol van az a régi, istenfélő, er­
kölcsös, délceg magyar falusi legénység ? Mily gyönyö­
rűség volt azelőtt nézni őket úgy vasárnaponként, mikor 
szelíden, erkölcsösen és mégis pompásan eltudtak 
mulatgatni a leányokkal a leveles színekben. Van is ma 
velük bőven dolga a csendőrnek. Hát bizony ez csak 
a szülők hibája s ezt le kell vetkőznie a magyar gazdá­
nak, mert nemcsak erkölcsi romlást okoz, nemcsak a 
szívet, lelket rontja meg, hanem ebből kifolyólag dolog- 
talanná válik a gyermek s saját anyagi romlását 
okozza. Sok jó módú gazda tapasztalja ezt saját keserves 
tapasztalatán. A városi gyerek meg még keservesebb 
elhanyagoltatásokban részesül, különösen a munkás gyer­
meke. Az apa, anya, kora hajnalban már kenyér után indul 
s a szegény gyereket kiteszik az utcára. Az utcán neve­
lődik. No hisz épületes dolgokat tanul meg. Gondozás 
hiányában azután lassanként elzüllik.

A hivatalnoknépség meg ferdén neveli gyermekét. 
A szülői szeretetet nem fogja fel helyesen, nem alkuszik 
meg a körülményekkel s gyermekéből csak urat, csak 
urat akar csinálni s lesz a gyermekből teljes életén 
keresztül a társadalom kényszeredett alakja s bizony, 
bizony sokszor megátkozza a szülői gondoskodást. Ezt 
a keserves és nagyon szomorú eredményű átkos magyar 
szülői gondolkodást ki kell magunkból pusztítanunk, 
mert a hazának erős, egészséges és egészséges gondol­
kozásét, erkölcsös gyermekekre van szüksége. Édes 
hazánk csak úgy lesz hatalmas, erős nemzet, ha min­
den tagja nemes szívvel, lélekkel lesz megáldva. Áll­
janak elő a papok, tanítók. Oktassák ki erre a népet, 
az állam tegyen meg minden lehetőt a nép helyzeté­
nek javítására.

Hála Isten, a társadalom már megmozdult. Gyönyö­
rűség nézni, hogy mily lelkesen szegődik mindenki a 
gyermekvédelem szolgálatába. Koldustól a nagy urakig 
mindenki, mindenki érzi, hogy mégis a gyermek a leg­
nagyobb kincs a világon. Ne is vesse ki a magyar 
soh'se a szívéből gyermeke iránti szeretetét, hanem ezt 
az érzést istápolja.

A társadalomnak, az illetékes köröknek pedig gondja 
legyen rá mindig s használjon fel mindenféle eszközt 
arra nézve, hogy gyermekeink ne veszítsék el apáik, 
anyáik szivét, szeretetét. Álljunk össze mindnyájan s 
oktassuk ki, neveljük ki egymást erre a szent célra, 
mert csak így lehet boldog, erős és megelégedett 
családot, Magyarországot teremteni, fenntartani.

Horváth Gyula.

Népforrongás Romániában.
A romániai népforradalomról magyar és külföldi 

újságok rettenetes részleteket közölnek. Csaknem hihe­
tetlen hírek érkeznek a forrongó keleti országból; 
falvakat bombáznak össze a tűzérütegek, — a lázadók 
ezreit lövöldözi össze a katonaság.

Romániában tehát olyanok az állapotok, hogy sem 
élet-, sem vagyonbiztonságról ottan szó nem eshetik.

Bölcsen tanulságot meríthet az egész Európa a kis 
román nemzet veszedelméből, melynek a csírája ott 
vetődött el, hogy a vezető osztályok nem törődtek a 
néppel, hanem hagyták azt belerohanni az önzők, ki­
zsákmányolok és lelketlen kufárok karmaiba.

Gyermekvédő liga — munkában.
Április 2-án és 3-án olyan eseményben volt része az 

országnak, az egész magyar társadalomnak, amely talán 
nem kelt akkora feltűnést, mint holmi politikai szen­
záció, nagyszabású bűnügyi leleplezés vagy világra 
szóló katasztrófa, de amely kihatásában, későbbi ered­
ményében nagyobb befolyással lesz a magyar nemzeti 
társadalom egészséges fejlődésére, mint a tiszavirág 
életű szenzációk, leleplezések és az ehhez hasonló ese­
mények. Ezen a két napon rendezte ugyanis az Orszá­
gos Gyermekvédő Liga ez idei gyermeknapját.

Hogy mit jelent a gyermeknap, annak fontosságát 
az első pillanatban szinte nem is tudjuk kellőleg mér­
legelni és méltányolni. A gyermeknap a gyermekvédelmi 
ügynek egyik leghathatósabb és legközvetlenebb módja, 
amelyben az egész nemzet vehet s részt kell hogy 
vegyen!

; ■
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Az Országos Gyermekvédő Liga megalakulása előtt 
a gyermekvédelem ügye felettébb lanyhán történt 
Magyarországon. Az állam, amely minden alattvalójá­
nak egyformán védi jogait és érdekeit, nem teljesít­
hette eléggé a gyermekvédelem ügyét; a magyar tár­
sadalom pedig/amely minden szépért és hazafias dol­
gokért tud és tudott is lelkesedni, a kellő irányítás és 
útbaigazítás híjával nem tudta kellőleg a gyermekvéde­
lem ügyét felkarolni.

Az "a sok ezer szerencsétlen kiskorú gyermek, akik 
árvaságra jutva, szerető és gondozó kéz nélkül ma­
gukra maradtak vagy akiket az élet kegyetlen nyomo­
rúsága kilökött az utcára, évről-évre növelte a gyermek- 
proletáriátus társadalmát, amelyből a nagykorú bűnösök 
osztálya került ki idővel. A nyomorúság, a nélkülözés, 
a megrögzött bűnösökkel való gyakori érintkezés a 
züllés útjára kényszerítette ezeket a szerencsétlen terem­
téseket. Különösen a nagyvárosi élet bűne, nyomora, 
erkölcstelensége s nehéz létérti küzdelme hozta létre 
ezeknek a kiskorú züllötteknek s a züllés veszélyének 
kitett kiskorú gyermekek bűnös társadalmát. A könyö- 
rületesség, az irgalmasság és az emberi humanizmus 
csak szórványosan tudta ezeket a szerencsétleneket a 
bűn útjáról visszatéríteni.

Az Országos Gyermekvédő Liga ezután nagyszabású 
intézkedésekkel lépett föl a gyermekmentés érdekében. 
Egymásután valósította meg s valósítja meg programm- 
ját, amelybe mindent felvett, ami csak összefügg a 
gyermekvédelem és gyermekmentés ügyével. Szervez­
kedését az egész országra kiterjeszti s programmja 
megvalósításában az állam legmesszebbmenő támoga­
tásban részesíti.

Előfizetési felhívás.
1907. április hó elsejével új előfizetést nyitottunk 

a „Független Újságra.
A kinek előfizetése április hó 31-én lejárt, azt 

kérjük szíveskedjék előfizetését mielőbb megújítani, ne­
hogy a lap szétküldésénél zavarok álljanak be.

Áz előfizetési pénzek beküldésére az utalványokat 
külön levélben elküldöttük.

Előfizetési ár:
Egész évre .... 8 korona
Félévre 
Negyedévre

A „Független Újság1 a család igazi barátja, tanács­
adója, mulattatója. Tizenkét esztendő óta mindenki 
meggyőződhetett arról, hogy a lap megalapításakor 
adott programmunkat híven betartottuk s oly lapot 
adunk olvasóink kezébe, mely minden igényeket telje­
sen kielégíthet.

Programmunk „a magyar nemzeti politika elérése, 
a gazdasági gyarapodás ', ebben a kisemberek érdekeinek 
megvédése“. Ennek a mi programmunknak megvaló­
sítását tegyék lehetővé t. előfizetőink azzal, hogy mint 
eddig, ezentúl is híven csoportosuljanak a „Független 
Újság“ kibontott zászlója alá..

Minden egyes t. előfizetőnket arra kérjük, hogy ne 
csak saját maga újítsa meg előfizetését, de iparkodjék 
lapunkra lehetőleg még legalább egy uj előfizetőt 
szerezni s a „Független Újság“-ot tehetségéhez képest 
terjeszteni. Hazafiui tisztelettel a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
szerkesztősége és kiadóhivatala
BudiDest, IX, Üilői-ut 25. ''Köztelek j

3 • SZÖVETKEZETI ÉLET • |-
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Kereskedők és fogyasztó szövetkezetek.
Alig hogy megalakult a kereskedők központi egye­

sülete" az Országos Magyar Kereskedelni Egyesülés, 
mindjárt belekapaszkodott a kereskedelmi törvény 248. 
§-ába, mely azt rendeli, hogy ha a szövetkezet műkö­
dését a keresk. törvény 223. §-ában megjelöltektől 
elütő célokra terjeszti ki, bármely érdekelt jél vagy a 
közigazgatási hatóság megkeresésére bíróilag feloszlat­
ható. A kereskedelmi törvény 223. §-sa szerint pedig 
a szövetkezet célja: tagjai hitelének, keresetének, vagy 
gazdálkodásának előmozdítása, közös üzletkezelés mellett, 
illetőleg a kölcsönösség alapján. Felbiztatták a kis­
kereskedőket, hogy figyeljék meg a szövetkezetek 
működését és ha valahol azt tapasztalják, hogz a szövet­
kezet másoknak is árusít, nemcsak tagjainak, tegyenek 
panaszt a kir. törvényszéknél és kérjék a szövetkezet 
feloszlatását. A szatócsok emeltek is több panaszt de 
sikertelenül, mert nagyrészt már első fokon, a kir. 
törvényszéknél, elutasíttattak.

Még a múlt év elején történt azután, hogy több 
glogoni kiskereskedő a pancsovai kir. törvényszéknél 
kérte a glogoni fogyasztási szövetkezet bírói feloszla­
tását, azért, mert a szövetkezet nem tagoknak is adott 
el árukat. A kir. törvényszék nem oszlatta fel a szövet­
kezetei, de az igazgatóság tagjait pénzbírságra ítélte 
azon esetre, ha a szövetkezet működését a jövőben 
nem tagokra is kiterjeszti.

A „Hangya" ügyésze ezen sérelmes végzés ellen a 
temesvári kir. ítélőtáblához fordult, amely megváltoz­
tatta a törvényszék végzését, a panaszt tevőket teljesen 
elutasította és a szatócsokat a felmerült költségek meg­
fizetésére is kötelezte. Tette pedig ezt azért, mert a 
szövetkezet feloszlatását csak az érdekelt felek vagy a 
közigazgatási hatóság vannak jogosítva kérelmezni, a 
panaszosok pedig a szövetkezetnek nem tagjai s pusztán 
emiatt, hogy ők mint Glogon község kiskereskedői, a 
szövetkezet kiterjesztett működési köre miatt kárt szen­
vednek, nem tekinthetők oly érdekelt feleknek, kik a 
szövetkezet feloszlatását kérni jogosítva volnának. A 
panaszos kereskedők azonban nem nyugodtak meg, 
hanem folyamodtak a legfőbb bírósághoz, a m. kir. 
Kúriához. A kir. Kúria nemrég hozta meg határozatát, 
melyben helybenhagyta a kir. ítélőtábla végzését és 
kimondja, hogy a kereskedelmi törvény 248. §-a szö­
vegéből, valamint a törvényt előkészítő szaktanácskoz- 
mány jegyzőkönyveinek erre vonatkozó részéből, mely 
a törvényhozás szándékára nézve alapos tájékozásul 
szolgál, minden kétséget kizárólag kitűnik, hogy az 
abban foglalt rendelkezés nem magánérdekek harci 
eszközéül, hanem közérdekből lett megalkotva. Olva­
sóink miheztartás végett jó, ha megjegyzik ezeket!

Ad
?
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Ellenségek. Abba a különös zajba, mely a fogyasztási 
szövetkezetek terjedése ellen napjainkban szüntelenül 
hangzik, nagyon ritkán szól bele a szövetkezetek védői­
nek a szava, akik azt hangoztatják, hogy a szövet­
kezetek nem a kereskedelen rovására, hanem kinövé­
seinek kiirtására s így a kereskedelmi tisztesség érde­
kében alakulnak. Ez egyszer azonban a mi táborunkon 
kívül álló helyről, a szociálisták felől is igazolják — 
talán egész öntudatlanul a mi érvelésünket. A „Nép­
szava" ugyanis A tisztességtelen haszon című hirecs- 
kéjében elég hűen feltárja: mi ellen küzdenek a szövet­
kezetek. „A kaposvári kereskedők és szatócsok — írja 
a szociálisták lapja — megirigyelték a nagykereskedők, 
cukorbárók, petróleumkirályok és lisztescsászárok szere­
pét, minden áron arra törekednek, hogy az élelmiszerek 
árát mesterségesen drágítsák. Evégett kartellbe akarnak 
lépni egymással. Nagyhangú felhívással igyekeznek 
egymást a kartellbe csalni, hogy a kaposvári nyomorúság 
koldustarisznyájából egyesült erővel ragadhassák ki az 
utolsó falatot. A profit-dühnek, a kalmár-kapzsiságnak 
ez a merénylete igazán undorító. Érdekes, hogy a 
kereskedők között csak egyetlen egy akadt, özv. 
Boskovitz Sándorné, aki nem lépett be a kartellbe, 
hanem a nyilvánosság előtt tiltakozik a kartell, a mester­
séges drágítás ellen, mert — úgymond — neki így is 
tisztességes haszna van. Már most mit akarnak a kapos­
vári kereskedők? Tisztességtelen hasznot. Csodálatos, 
hogy Kaposvár bölcs rendőrkapitánya szó nélkül tűri 
azt, hogy a tisztességtelen haszon érdekében, a fogyasztó­
közönség zsebe rovására, a potrohos hasú kereskedők 
és telt gyomrú szatócsok szervezkedjenek."

Szövetkezés Dániában. A dánországi szövetkezetek 
központjának, mint az évi jelentésből értesülünk, az 
1906. évben 43 millió frank forgalma volt, holott a 
megelőző évben csak 36 millió frank forgalmat értei; 
eszerint 7 millió különbözet állapítható meg. A köz­
pont tiszta nyeresége majdnem 2 millió volt, az előző 
évben csak 1 millió 600 ezer frank.

Angol szövetkezetek. Az angol fogyasztó- és érté­
kesítő szövetkezetek 1906. évről szóló jelentése szerint 
az árúforgalom a múlt évben 22.510,035 font sterling, 
1.724,566 fonttal több mint 1905-ben. (Egy font sterling 
körülbelül 24 korona.) A szövetkezeti gyárakban termelt 
áruk értéke 4.511,214 font, az emelkedés 967,713. Az 
utolsó félév tiszta nyeresége 220,730 font. Ebből az 
épületek és felszerelések árából leszámítanak 25,357 
fontot, az adósság törlesztésére fordítanak 253 fontot, a 
tartaléktőkéhez csatolnak 21,719 fontot. A szövetkezetek 
félévi bankforgalma 55.002,084, szemben a múlt év 
utolsó félévi 51.256,217 fontjával. Az igazgatóság a 
tagok rendes osztalékán kívül 1000 font sterlinget 
szavaztak meg az angol Pamuttermelő Szövetkezetnek.

MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
I ' -I SZÖVETKEZETE t -
Budapest (Központi Vásárcsarnok)
Igazgatóság és központi iroda: IX„ Imre-utcza 4. sz.

Nagy köpinezéi: BUDAFOKON.

MI ÚJSÁG? «

Tóth Béla meghalt.
A magyar irodalomnak nagy halottja van. Tóth Béla 

meghalt. Ez a sajátságos író mesterember, aki külön 
fogalmat jelentett a magyar hírlapirodalomban, kidőlt 
a sorunkból. Effendi meghalt, úgy, ahogy megjósolta 
magának és úgy, ahogy vágya volt meghalni. Betegség 
nélkül, ágybaesés nélkül, pár órai gyengeség után, az 
ablak mellett múlt ki. Szembenézett a világossággal, 
amely örök vágya volt, mellette senki, csak nemrégiben 
elköltözött szerelmének, bálványozott feleségének leg­
hívebb baránője, aki a megüresedett földi gondviselés 
helyét töltötte be mellette. Es a halálát a szive okozta. 
Az a szív, amely úgy tudta szeretni azt a kis törékeny 
asszonyt, hogy utána hasadt.

Tóth Béla halála roppant űrt hagy maga után a 
magyar újságírásban. Az ő neve, az ő gondolkodás- 
módja, stílusa lassanként nélkülözhetetlen csemegéjévé 
vált a magyar újságolvasó közönségnek, amelynek egy 
tekintélyes része valósággal esküdött Tóth Bélára. Az 
ő Esti levél című rovata, amelyben a napi események­
ről mondotta el a maga különös szempontjából a gon­
dolatait, egész tábort gyűjtött körülötte a fanatikus hí­
vőkből. A mondásaiból másnap szállóigék lettek, az 
érvelése ellen senkinek sem mert észrevétele lenni, sőt 
a tévedései is a kinyilatkoztatás erejével bírtak abban 
a körben, amely a magyar hírlapíró és a magyar agy­
velő ideálját látta benne.

De gyászolja Tóth Bélát a szépirodalom is. Vég­
telenül éles szeme olyan írói kvalitásokkal párosult, 
amelyek eseménynyé avatták egy-egy irodalmi dolgo­
zatát. A tárcái gyöngyszemek. Gyönyörű nyelvezet, a 
magyar szókincs föltétien uralma és az emberi lélek 
aprólékos, szinte anatómikus ismerete jellemezte az 
írásait. Mint tudományos, széles látókörű, alaposan 
tájékozott gyűjtő is elsőrangú volt irodalmunkban. 
Soha, senki nem ismerte úgy előtte a magyar nép­
humort és a magyar lelket. Azok a könyvei, amelyek­
ben ezt a rengeteg kincset összehalmozta, maguk is 
elegendők arra, hogy nevét örökre beleírják a magyar 
irodalomtörténet egyik legdíszesebb lapjára.

Álhír a királyról. Egy berlini laptudósító azt a 
szenzációt tálalja fel olvasóinak, hogy a király a jövő 
év végén, 60 éves uralkodói jubileuma alkalmából, le 
fog mondani a trónról. Hogy miért fog lemondani, azt

ÉRTÉKESÍT húsféléket, baromfit, vadfélét, tej­
terméket, tojást, zöldséget, gyümölcsöt, mézet 
és mindennemű.ÉLELMICZIKKÉT. Hordóbor-érté- 
kesitö osztály. Égetett szeszesitalok értékesítése

A Magyar Országos Méhészeti Egyesület vezérképviselői,
A szövetkezet tagjai kedvezményben részesülnek I 

Mindennemű értékesítési ügyben díjtalanul nyújt felvilágosítást.
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a berlini laptudósítónak bécsújhelyi híre szerint »most 
még nem lehet megmondani". A rejtelmes tudósító 
még arról is értesít, hogy Ferenc Ferdinand főherceg 
is ie fog mondani a trónöröklés jogánál és hogy egy 
másik, fiatalabb főherceg fog a trónra jutni. Hogy 
miért mond le Ferenc Ferdinánd is —..„most meg azt 
sem lehet megmondani". Hát mindebből nem igaz egy 
szó sem, csak a németek fontoskodó agyvelejének meg­
ír ibbanása az — igaz.

Az árvízveszedelem. Csongrádiról írják, hogy a 
Tiszamentéről a folyó emelkedéséről nyugtalanító hírek 
érkeznek; Csongrádiról és a Körös torkolatánál a Tisza 
rohamosan árad s már eddig is átszakított vedgatakat. 
A csongrádi szőlők védelmén serényen dolgozik a 
lakosság. Nagyobb rétterületek már víz alatt vannak.

Üdvözlet az államfogházból. Husvét hétfőjén nép- 
gyűlést tartottak Arakon az aradi pécskai, jószashelyi, 
szentannai, borosjenői, kisjenői, világosi es r.adnai 
választókerület román választói, ámbár miniszteri ren­
delet tiltja a választóknak nemzetiség szerint való 
csoportosulását. A közigazgatási hatóságok tűi ték a 
gyűlést, nehogy újabb sérelemre fújják töl a románok 
a rendelet végrehajtását. A tilalom ellenére tartott gyű­
lésre üdvözlő táviratok is érkeztek, a többi között a 
szegedi államfogházból is, román foglyoktól. A teleg- 
rammot aláírta Petrovics István dr. országgyűlési kép­
viselő Zsurka Kornél dr. a lugosi »Drapelul" szerkesz­
tője, Gáspár Mihály lugosi pap, Gáspár Traján pap és 
még öten, közöttük egv szerb ember is. A „Tribuna", 
amely a telegrammot közli, nem azt találja megjegyezni 
valónak, hogy az államfoglyok politikai táviratát ki­
eresztette a fogház igazgatósága, hanem azt jegyzi 
meg, hogy milyen csodálatos nagy számmal vannak 
képviselve a nemzetiségiek a tömlöcben.

Nagy vasúti szerencsétlenség. Ruttkáról nagy 
vasúti szerencsétlenség hírét hozza a táviró: a kassa- 
oderdergi vasút Várna állomásán az éjjel egy személy- 
vonat nekiszaladt egy veszteglő tehervonatnak s a 
személyvonat valamennyi kocsija összezúzódott. Három 
utas meghalt és húsznál többen megsebesültek. Ruttkáról 
a minap este Németországba utazó mezei munkások 
számára különvonatoí indítottak el Odetbergbe. A 
külön vonat kevéssel a 14. számú rendes személyvonat 
után hagyta el a ruttkai pályaudvart. A különvonat 
előtt egy 'tehervonat szaladt, amely éjjel tizenegy órakor 
Várna állomáson várta be a különvonatoí. A teher­
vonat az állomáson a harmadik sínpárt foglalta le, míg 
a különvonatnak a második sínpáron kellett volna az 
állomáson áthaladnia. Hibás váltóállítás. következteben 
azonban a különvonat a harmadik sínpária került, ahol 
oly erővel ütközött össze az állomáson várakozó teher- 
vonattal, hogy a különvonatnak valamennyi kocsija a 
podgy ászkocsin kivül összezúzódott. A különvonat tele 
volt utasokkal, akiknek nagy része a kocsik romjai ala 
került Hármat az utasok közül, Magon Rozalia es 
Zimmermann Vince gajdoci mezei munkásokat és egy 
harmadik munkást holtan húztak ki a romok alól, 
huszonhárom pedig, közöttük két vonatvezető, megsebe- 
sült. A sebesültek közül Reves Róza és Greschner 
András mezei munkásokat, akik súlyos. sérüléseket 
szenvedtek, a tescheni kórházba szállították. A vasúti 
igazgatóság azonnal szigorú vizsgálatot rendelt el annak 
megállapítására, hogy a szerencsétlenségért kit terhel 
a felelősség.

A király-szobor tolvajait elfogták. 1905 novem­
ber 14-éről 15-re virradó éjszaka történt, hogy a 16. 
számú helyőrségi kórház udvaráról ellopták a király 
mellszobrát, amely bronzból való volt. A szobornak

85 kilogramm súlya volt és 517 koronát ért. Megindult 
a nyomozás, amelynek során jelentkezett Weisz. Béla 
királyhelmeci születésű 41 éves ocskavaskereskedo ak. 
a Váci-utca 70. szám alatt lakott s bejelentette, hogy 
hozzá e»y munkás zsákban összetört bronzot vitt el­
adásra. Miután Weisz vevőkkel volt elfoglalva, a mun­
kás otthagyta a zsákot azzal, hogy később visszatér. 
A munkás azonban nem jelentkezett többe. A rend- 
őrsé» megvizsgálta az összetört bronzot es megállapí­
totta, hogy az a király ellopott szobrából való. A íend- 
őrsémiek most sikerült kinyomozni a tolvajokat Ezek: 
Lili in» Ferenc budapesti születésű 32 éves rovott múltú 
napszámos és Schneider József budapesti szuletesu 29 
éves u»yancsak rovott múltú vasöntoseged. Lining 
volt az “aki a szobrot Weiszhez eladásra vitte, közben 
olvasta'a lapokban, hogy a lopást fölfedezték és ezert 
nem mert az otthagyott bronzért elmenni. A két tolvaj 
beismerte bűnét. Lilling ezenkívül megvallotta, hogy 
régebben vannak szövetségben s egy harmadik társuk. 
Gróf Sebestyén már fegyházban ül. Ugyanis ok voltak 
azok, akik a Svábhegyről ellopták Széchenyi gróf

Az államvasút csalói. Éveken keresztül károsítottak 
az államvasutat fuvarlevelekkel űzött bűnös üzelmek­
kel Ormai Ármin és Ormai Mór államvasuti tiszt­
viselők. A két jómadárnak testvérük, Ormai József is 
segített a csalásban s így sikerült mintegy kétszázezer 
korona erejéig megkárosítani az államot. A dolog 
azonban végül mégis kitudódott, Ormai Ármint le is 
tartóztatták, "testvérei azonban megszöktek. Az egyiket, 
Józsefet nemrégiben Anconábati letartóztattak. .Elfogtak 
Ormai Mórt is, de ez valahogy el tudta hitetni az olasz 
rendőrség»el, hogy csak azért üldözik, mert katona- 
szökevény, erre aztán elbocsátották. Sietett is,, nehogy 
még egyszer bajba jusson — Amerikába. Ormai Józsefet 
kiadta az olasz rendőrség s már Budapestre is hoztak.

Megmérgezett újságírók. Az északamerikai újság­
írók szövetsége legutolsó évi nagygyűlését Indianopo- 
lisban tartotta. A nagygyűlés ugyanekkor elhatározta, 
ho»y a tárgyalások befejeztével Indiana államban kirán­
dulási körutat tesz és egyúttal a chikagói nagy hús­
vágók meghívására elmennek Chikagóba.is. A kirán­
dulásra jelentkezők tényleg meg is. kezdték utazásukat, 
útközben azonban az egyik vasútállomási étteremben 
sonkás-zsemlyét reggeliztek és ennek elfogyasztása, után 
50 újságíró mérgezési tünetek között súlyosan meg­
betegedett. A gyorsan előhívott orvosok megállapí­
tották, hogy a sonkás-zsemlyék, amelyek éppen a 
chikagói gyárakból származtak, mérges anyagokkal 
voltak telítve. Az orvosok fáradozásainak sikerült . a 
betegeket a biztos haláltól megmenteni, de a társaság 
természetesen lemondott a chikagói látogatásról és a 
nagyvágók tulajdonosaival tudatta, hogy az. amerikai 
újságírók „egyelőre" megelégelték a chikagói húsfélék 
élvezetét.

Véres körmenet. Szabadkán nagypénteki ájtatos- 
ságokkal együtt körmenet volt a kálváriához. Amidőn 
az ezrekre menő hívek ájtatos imádság között haladtak, 
egy megvadult bika megtámadta a hívőket, ami nagy 
pánikot idézett elő közöttük. Ötvennél többen meg­
sebesültek. Súlyos sebesülést szenvedtek Kulincsicsne 
egy öreg asszony, Orcsicsné, Kiszeli Márton, Bozsákovics 
hajcsár, egy mészáros és egy rendőr. Erre üldözőbe 
vették a megvadult bikát és vadászfegyverrel, és revol­
verrel mintegy száz lövést irányítottak felé. A. bika 
30 helyen sebesült meg és a városba rohant és az 
utcán összerogyott. A mentők számos sebesültet a kór­
házba szállítottak. A hatóság megindította a vizsgálatot.
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Kasok átvágása kaptárba.
Lehetnek méhésztársak között akárhányan, akik a 

kasoknak kaptárba való átvágásától irtóznak. Nekem 
pedig ez, miként valamely orvosnak műtét, csak gyerek­
játék. Talán azért, mert évente gyakorlom, megy oly 
könnyen és azért merem ajánlani másoknak.

Ugyanis két méhesem van, az egyik kaptárokra, a 
másik pedig közönséges szalmakasokra berendezett.

Rajaimat, melyeket kaptárba már el nem helyezhetek, 
kasba vagyok kénytelen ütni.

Nyár folyamán pedig ugyancsak mindig akad egy­
két kaptár, mely rajzás, öregség, anyátlanság folytán 
üressé lesz, ezen kaptárokba lakolom én át évenként a

keresztpálcikákat, hogy a lépeket tegyük szabaddá s 
hozzáfogunk a lépnek keretekbe szabdalásához. A lépe­
ket mindenkor sorban szedjük ki. A rajta levő méheket 
akár egyenesen a kaptárba, akár pedig vissza a kasba 
seperjük, nagyon vigyázván az anyára, mely a leg­
többször a középső lépen szokott szédülten járkálni.

Mikor kitörtük az első lépet, lefektetjük az előre 
odakészített táblára és a reá legjobb helyen illesztett 
keret belső szélén ügyesen és gyorsan körülszabjuk. 
A szabdalékot félrelökjük, a lépet pedig erős nyomással 
a keretbe illesztjük s beakasztjuk a kaptárba. A hasítást 
mindenkor kíméljük és mindig egymásmellé tegyük, 
hogy a nép elfödhesse és egymást melegítse. Ha az 
anyát sértetlenül teszszük a kaptárba, a lépeket pedig 
abban a sorrendben vágjuk keretbe és akasztjuk kap­
tárba, melyben a kasban voltak, úgy az átvágás szeren­
csésen megesett.

Ha a keretbe szabott lép néhol hiányos, ki kell 
toldani. Pompásan értenek a méhecskék a foltozáshoz 
is. Mire ennyire jutottunk, a szédült méhek már mind 
fönt lesznek a lépeken és ellepik a hasítást.

Budapesti képek. — Buesü a Gellért-hegyen.

méheket — ki is mondhatom — biztos kézzel. Lakói- i 
tam át méheket őszszel is, tavaszszal is teljesen egy­
forma sikerrel. A pontosabb idő lehet április hó eleje 
és szeptember közepe. Ezen időtől való egy vagy két 
heti eltérés nem tesz különbséget. Egyébiránt itt nem 
is az idő határoz, mint inkább az átvágásnak ügyes 
művelete. Világos, hogy hideg időben a lép törik — 
nyár közepén pedig a fias és mézes lép összerogyik. 
Lássuk hát magát az átvágást.

A kaptárt rendbe hozzuk, akárcsak ha rajt ütnénk 
bele. Leendő helyére állítjuk. A íedődeszkácskák helyü­
kön vannak, a keretek (az üresek) pedig kéznél. A kap­
tárban a homlokban két lépes keret már benn van (ha 
nincs, az sem baj). Ezután előveszsziik a sál étromos 
rongyot s aláteszszük az átvágandó s már toldalékon 
álló család alá s meggyujtjuk. Várunk vagy három 
percig, ezen idő elég arra, hogy a nép zöme a tolda­
lékba szédüljön. A kast még meg is veregetjük, hogy 
ami lehulló méh csak van, mind essék rakásra. Most 
már legelső teendőnk az legyen, hogy a leszédült 
népet egy ügyes lökéssel tessékeljük az üres kaptárba. 
Mikor ez megvan, kihúzzuk óvatosan a kasból a

I Az elesett lépesmézet, ha netalán kevés volna nekik 
az, amit keretekben beakasztottunk, csak adjuk be 
nekik, nehogy éhezzenek épp akkor, amikor az élelemre 
a legnagyobb szükségük van.

Másnap már látunk kijáró méhet s nemsokára már 
teherrel is hazajövök

Üres, vagy műlépek berakásával pótolhatjuk, illetőleg 
elősegíthetjük a hiányok pótlását a kaptárban. Üres 
lépet vagy műlépet sohase tegyünk be addig a család­
nak, amíg hátul nem látunk állandóan méheket.

A kasoknak a leírt módon való átvágása egyike a 
legkedvesebb foglalkozásaimnak. Míg más a műraj- 
készítésben nagy mester. Kénytelen vagyok bevallani, 
hogy műraj készítési! él nem vagyok szerencsés. Különös, 
hogy ezzel nem tudok célt érni, pedig eredmény­
nyel méhészkedem különben. Annyira nem sikerül 
a műraj, hogy kénytelen vagyok felhagyni vele tel­
jesen.

Kívánom, hogy méhésztársaimnak annál jobban 
sikerüljön a kasoknak kaptárba való átvágása.

Uhlárík Sándor.
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A vetések tavaszi boronálása egyike a gabona­
félék azon ápolási munkálatainak, melynek eredményé 
a legszembetűnőbb. És mégis sokan nem végzik e 
munkát, attól tartva, hogy megsérül a vetés A felelem 
fölösleges akkor, ha a boronálást a kellő időben vegez- 
zük. Boronálni kell azonnal, amint a talaj kellőleg 
megszikkadt és nem túlságosan kérges, mely utóbbi 
esetben a kéreg feltepi a hozzaja nőtt vetést. Ily eset­
ben meg kell várni, míg a talaj kérge nedves lesz. 
Anélkül persze nem történhetik meg a boronálás, hogy 
egypár tő ki ne szakadjon, de ez elenyészően csekély 
kár ahhoz a nagy haszonhoz képest, melyet a boronálással 
magunknak biztosítunk. E haszon a növények erőteljes 
fejlődésében, megbokrosodásában és elfagyott vetéseknél 
új sarjhajtások képződésében nyilvánul meg. A boronálás 
után nagyon silány képet fog a vetés mutatni, de par 
nap múlva már meglátszik a hatás és egy langyos 
eső után rohamos lesz a növényzet fejlődése. Nálunk, 
a hol tulnyomólag száraz a tavasz, azért is rendkívüli 
nagy jelentőséggel bir a boronálás, mert visszatartja 
a talajban a téli nedvességet. A felső talajréteg ugyan 
kiszárad, de annál több nedvesség marad az alsó 
rétegekben a gyökérzet rendelkezésére. Boronáit vetés 
mindig jobban ellentáll a szárazságnak, mint a nem 
boronáit. Nem utolsó előnye végre a tavaszi boroná- 
lásnak, hogy irtjuk vele a gyomokat.

A villamossággal érlelt gyümölcs. Egy angol 
kertész hosszas próbálgatással rájött, hogy villamos­
sággal bármely időszakban termésre lehet a gyümöcsfát 
kényszeríteni. (Télen természetesen csak üvegházban). 
A csodálatos eredményt villamos ívlámpával és villamos 
árammal érte el. A lámpát rávilágította a fa koronájára, 
az árammal pedig a fa gyökerét látta el. Az így ter­
mesztett gyümölcs állítólag csak oly szép és csak oly 
ízletes, mint amit a nap jóságos sugara érlel.

Hogyan kell vetni a borsós csalamádét? Az egy­
magában vetett csalamádé, bár egyébként kitűnő takar­
mány, de nem ad elegendő erőt a nehéz munkát végző 
ökörnek és sovány tejet adnak tőle azok a tehenek, 
melyek csalamádén kívül egyebet nem kapnak, merta 
csalamádé fehérjében szegény takarmány, amely hibáján 
úgy lehet segíteni, ha borsóval keverten vetjük. Ha ezt 
a kevert vetést istállótrágyával jól ellátott talajba vetjük, 
nagy mennyiségű és kitűnő takarmányt fog szolgáltatni. 
Egy kát. hold csalamádé felülvetésére elegendő 50 kg. 
tavaszi borsó, amely azonban nem összekeverten vetendő 
el a csajamádéval, hanem külön-külön olyformán, hoyy 
a tengeriből 25—30 százalékkal a rendes vetőmag­
mennyiségnél kevesebb vétessék, a borsó pedig csak 
akkor szórassék el, ha a tengeri kikelt. A borsó szintén 
géppel vetendő 20 cm.-nyire. A kettőt egyszerre elvetni 
azért nem tanácsos, mert a gyorsabban kikelő és gyor­
sabban fejlődő borsó elnyomná a csalamádét. A csa­
lamádé után szintén vethető a búza, miután azonban 
a csalamádé sok tápláló anyagot von el a talajtól, a 
csalamádé lekaszálása után okvetlenül meg kell trágyázni 
a talajt szuperfoszfáttal, mely esetben a csalamádé után 
is kitűnő búza terem. O. N.

A dinnyetermesztés föllendítése. Az utóbbi évek­
ben a külföldi piacokon a magyar dinnye nem olyan 
kapós, mint azelőtt volt. Oka ennek a dinnye elfagyása. 
A földmívelésügyi miniszter ezért elhatározta, hogy 
néhány magtermesztő telepet rendeztet be a dinnye­
termesztésre alkalmas földmíves-iskolákban és más állami
birtokokon. Ezeken_________  _____  magtermesztő telepeken több a
világpiacon kedvelt fajt termesztenek s magját két éves 
korában, amikor a mag legjobb, kiosztják, illetőleg az 
elfagyott magért beváltják, melyet ily módon akarnak

elvonni a termesztőktől. Darányi földmívelésügyi mi­
niszter elhatározta azt is, hogy a kísérleti telepeken 
termesztett dinnyékből Budapesten kiállítást és kóstolást 
rendeztet, amelyre a külföldi nagyobb kereskedőket 
hívja meg bírálókul. Az ő ítéletük alapján azután főleg 
azoknak a fajoknak a szaporítására fordítják a főfigyel­
met, amelyek legjobban értékesülhetnek a külföldi 
piacokon.

Áprilisi teendők a baromfiudvarban. Április a 
legnagyobb tojáshozam hava. Valamennyi tyúkfélék 
részben tojnak, részben ülnek, a pulykák is már ülni 
kezdenek. Van tehát e hónapban a tenyésztőnek elég 
dolga a tojókkal és keltetőkkel. A kikelt fiókákat óvni 
kel fa hideg és nedvesség ellen s csak meleg és száraz 
napos időben engedjük őket ki a szabadba. Sem zöld, 
sem hús, mész eleség ne hiányozzék. Ha nem áll füves 
hely rendelkezésünkre, akkor gyeptéglákat rakjunk a 
kifutókba. A fészkek kitisztítandók s friss szénával 
vagy szalmával látandók el. Lehetőleg vagy 3 tyúkot 
ültessünk egyszerre, hogy a terméketleneket, csekély 
számban kikelt csirkéket lehetőleg egy vagy két anya 
alá adhassuk. Libákat e hónap közepe után ne köl­
tessünk. Á. T L.

Mit csináljunk a tenyésztésre alkalmatlan fiatal 
bikákkal ? A tapasztalat azt tanítja, hogy a fiatal bikák 
a kiherélés által visszamaradnak fejlődésükben. Míg 
3—400 kilós éves 6 800 kilós két éves bikák éppen 
nem tartoznak a ritkaságok közé, addig ily korú tinók 
csak a legritkább esetekben érik el e súlyt. Tény az, 
hogy a bikaborjúk mindig erőteljesebben fejlődnek, 
mint hasonló takarmányon tartott tinók. Minthogy pedig 
jelenleg igen csekély a különbség bikák és tinók vágó­
értéke között, sokkal célszerűbb a bikákat, melyek 
tenyésztésre nem alkalmasak, mint ilyeneket értékesí­
teni, mert súlyuk nagyobb lesz, mintha kiheréltetnénk 
azokat. O. N.

A lovak megvédése a legyek ellen. Az igavonó 
állatokat a legyek és bögölyök nyaranta borzasztóan 
kínozzák. Ha ez ellen állatainkat megakarjuk védeni, 
vagy vékony takarókkal takarjuk be, vagy kenjük be 
olyan anyaggal, melynek szagát a legyek nem szenved­
hetik. Legajánlatosabb az olyan takaró, mely durva 
hálóból való. Az állatok folytonos mozgása követ­
keztében a háló is folyvást mozog, úgy, hogy a 
legyeket mindig lesöpri. Szagos anyag alkalmazásakor 
nem szabad belőlük az állat szőrére sokat kennünk. 
Ha zsíros az illető anyag, a szőr könnyen összeragad, 
a bőrlégzést gátolja, ami az állatnak árt. Jobb azért 
a zsíros anyagok helyett vizenyős szereket használnunk. 
Ajánlatos szer ecettel leforrázott diófalevél leve. Ez a 
lé olyan erős, hogy a vele lemosott állatok hatását 
napokig megérzik, úgy hogy a mosást 3—4 napi idő­
közökben kell ismételni. Szintén jó szer a dohánylé- 
kivonat, melyet dohánygyárakból szerezhetünk be, csak 
kellőleg fel kell azt hígítani és vigyázzunk arra is, hogy 
az ne kerüljön a ló szemébe vagy a testén esetleg elő­
forduló nyitott sebbe. Szintúgy jó mosószer az a folya­
dék, melyet a fokhagyma és vágott üröm leforrázásával 
nyerünk. A legyeket távoltarthatjuk még úgy is, ha 
diófaleveleket főzünk, melybe aztán karbolsavat teszünk. 
(3A liter oldatba 1 evőkanál karbolsavat.)

A kártevő hörcsög. A ruttkai vonalon a távíró­
drótok egy részét nemrég földalatti kábelekben helyezték 
el. A kábelek azonban már rövid idő múlva felmon­
dották a szolgálatot. Kutatták, keresték, hol lehet a baj.
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A manometer azt mutatta, hogy Hatvan fele kell kei es- 
gélni. Leástak a földbe, mindenfelé kotorászták, végre 
kiderült hogy a négy milliméter vastag kabelcsovet így torcsög melynek a kábel mellett volt a földalatti 
lakása, körülrágta. Ennek következtében pedig a villamos 
áram a földbe szaladt. A hörcsögöt^ kitömtek es a 
körülrágott kábelcsővel a posta és távíró elnokigaz-
gatójához került. , .. . ...

Tartós famáz készíthető akként, hogy összekever unk 
egyenlő mennyiségű karbolineumot és kátrányt s ezt 
forró állapotban használjuk deszkák, zsinde yek bema- 
zolására. Ha megszáradt már, úgy egy masikkai kénjük­
be a tárgyakat, mely áll pl. 100 liter forro mesztejbol, 
melyben10'5 kilogramm konyhasó van elkeverve. Ida 
ez is megszáradt a fán, kitünően használható az így 
tartóssá tett fafele szabadban álló kerítések, fedelek, 
tetők készítésére.

„AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szab. osztr.-magy. államvasiit-társaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! |

Tiszta aczélanyag 
saját hámorainkból. -wa

Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 
Pánczélaczél-kormánylemez. 

Magasított aczélekefej. 
Porvédő kerekek.

Aczél |_| gerendely.
Csak kitámasztott nyeregkerettel bíró 

taligát szállítunk.
Ekegyártás terén lesel sö rangú 

, magyar gyártmány iíw te- p 
liilmiilja -VS még a legneve­

zetesebb idesen gyártmányokat is.

er»-" Kérjünk árjegyzéket, -wlí mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
________________Rövidített luvé’.czim: ------ ------------------------

„AGRARIA“ Budapest, V-, Váezi nt 3.
Sürgönyczim: „AGRARIA“ Budapest.

Gazdák Biztositó Szövetkezete
v * Budapest, Vili., Baross-utcza 10. * *

Biztosítást elfogad tü 2, jégkár 
ellen es életre is! * *

Előnyös feltéteiek! Tessék ajánlatot kérni!

MULATTATÓ • |r

Bújj el, hogy keresselek.
Szépségesen szép Cigányországban, gyönyörű­

séges Csűrikénei- volt egy drágaságos gyémántja. 
Ennek a drágaságos gyémántnak pedig vala egy 
története.

Szépségesen szép Cigányországban, szépséges 
Csőri kának is vala egy gyönyörűséges gyémántja 
és ennek a gyönyörűséges gyémántnak is vala 
egy története.

Csőrike szép cigányleány volt, Csonka is szép 
cigányleány volt. Ók kelten voltak, gyémánt is 
kettő volt, de a két gyémántnak csak egy meséje 
volt. Hát azt a szép mesét most mindjárt elmon­
dom, ha meghallgatjátok, de meg sem bánjátok.

Szép Cigány országnak szépséges királynéja 
hervadozni kezdett, betegség bántotta. De mielőtt 
meghalt a szépséges cigánykirályné, hát azt, ami

Nézték a ragyogó páros gyémántot.

neki a legkedvesebb volt, elajándékozta. Legked­
vesebb vala a szépséges cigánykirálynénak a 
kettős gyémántja, amelyet a koronáján hordott. 
Az egyik gyémánt vala a gyönyörűséges gyémánt, 
másik pedig vala a drágasdyos gyémánt. I gy 
ragyogtak egymás mellett ezek a gyémántok, 
hogy a királyasszony szobájában soha még csak 
gyertyát sem kellett gvnjtani, ezek a gyémántok 
nappal ragyogtak, éjjel világítottak.

Ezt a két gyémántot el akarta ajándékozni a 
szépséges cigánykirályné, hát a legszebbnek 
akarta adni a szépek között. Hírűi vivők szép 
Cigányországban a szépséges cigánykirályné óhaj­
tását, hogy az országból a legszebb leányok 
jönnének lel a beteg királyné ágyához, mert aki 
a leges-legszebb, hát azé lesz a két gyémánt.

Eljöttek hát a szép leányok, nyíló kedves rózsa­
szálak. Sokan voltak, szépek voltak, Cigányország 
legszebb virágai együtt voltak. Annyi szentigaz, 
hogy a sok szép közül egy királyfi sem tudta 
volna a legszebbet kiválasztani, de még egy király
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sem. Hanem a szépséges királyné ki tudta 
választani, mert ö is szép volt és így értett a 
szépségben való választáshoz.

No, de sokan voltak a cigányleányok és nagyon 
is szépek voltak. A végén a szépséges királyné 
is megakadt, mert a két legeslegszebb közül 
nem tudott választani. Ez a két legeslegszebb 
leány pedig vala Csőnke és Csőrika.

A beteg királyné hét nap és hét éjjel mindig 
gondolkozott, de a legszebb két leány közül 
még sem tudta, hogy melyik a szebb. Közel- 
gett az élete vége. Jöttek érte az angyalok, de 
mielőtt az angyalokkal elment volna, az előtt 
kimondotta, hogy az ő kettős gyémántját oszszák 
el a két legszebb cigányleány között. Csőrikéé 
legyen a clrágaságos gyémánt, Csonkáé legyen a 
gyönyörűséges gyémánt.

Mindjárt meg is kérte cgv királyfi.

Aztán meghalt a szépséges cigánykirályné. Az 
angyalok elszálltak vele a mennyországba, ahon­
nan többé vissza sem jött a földre soha.

A kettős gyémánt elosztása hamar meg is tör­
tént. Csőrike elvitte a clrágaságos gyémántot, Csórika 
a gyönyörűséges gyémántot. Hanem amint egy­
mástól a két gyémántot elvették, hát csoda tör­
tént. A ragyogó gyémántok elhalaványodának. 
Ismét összetették, akkor fényesek, ragyogók levé­
nek. de ha elvették egymás mellől, akkor nem 
ragyogtak többé külön-külön a gyémántok.

Pedig a gyémánt csak úgy szép, ha ragyog. 
Azért azt gondolta Csőnké, hogy megveszi Cso­
nkától. De Csórika szintén azt gondolta, hogy 
megveszi Csörikétól. A szép gyémánttól megválni 
egyik sem akart.

Alkudtak is egymás között, de egyik sem 
akarta eladni a gyémántját. így aztán haza vitték 
mind a ketten. Csőrike a clrágaságos gyémántot, 
Csórika a gyönyörűséges gyémántot, de egyik sem 
ragyogott.

A szépséges királyné szép ajándékának híre 
is ment az egész világban. Eljöttek aszép király- 
úrfik Csőnkéhez, Csonkához, hogy őket elvigyék 
fényes királyságra, ékes királynéknak. Hanem 
mindenik leánykérő királyfi a gyémántot nézte 
meg előbb. De a híres gyémánt nem ragyogott

sem Csőrikénél, sem Csór lkánál. Ezért azután a 
királyfi kérők amint jöttek, el ismentek.

Haragudott Csórika, bosszankodott Csőrike. Mind 
a két szép cigányleány azon törte a fejét, hogy 
miként lehetne megszerezni a másik gyémántját. 
Küldöttek egymáshoz alkudozókat, de szóba sem 
állottak vele, sem az egyik, sem a másik. El­
venni sem tudták egymástól, mert mind a kelten 
katonákkal őriztették.

Végre Csórika elment látogatóba Csőnkéhez. 
Elvitte a gyönyörűséges gyémántját. Ott aztán 
összetettek a clrágaságos gyémántot meg a gyö­
nyörűséges gyémántot és ez a két gyémántszem 
világított, ragyogott fényesen. Ebben gyönyörköd­
tek sokáig. Csőrike is örvendett, Csórika is ör­
vendett.

Jókedvükben aztán elbeszélték egymásnak, 
hogy mennyi királyfi kérője volt mind a kettő­
nek. De így azt is megtudták, hogy azok a királyfik 
mind jártak Csörikénél és Csonkánál is, de nem 
kérték meg, mert a gyémántjuk nem ragyogott. 
Azt is megtudták egymás beszédéből, hogy azok 
a kérők inkább a királynétól örökölt gyémántot 
keresték és nem Csőrikét. meg Csonkát óhajtották.

Pompásan is mulattak ezen.
Végre Csórika azt ajánlotta, hogy játszanak, 

mert az idő úgy jobban telik. A vidám, jókedvű 
Csőrike készen vala a játékra. Csak minél tovább 
lássa a gyémántját tündökölni. Csórika azt mon­
dotta, hogy búj ócskát játszanak. Csőnké nem 
bánta és így elkezdődött a búj ócska-játék.

Először Csórika bujt el, hogy Csőrike keresse. 
Soká kutatott Csőrike, amíg reá talált a szép

Csórika és Csőrike táncolnak a hercegekkel.

lakás bútorai között. No, de megtalálta és ekkor 
azt mondta Csórika Csőrikének:

— Bújj el, hogy keresselek! . . .
Csőrike el is bujt, de mivel a saját lakását 

jobban ismerte, hát úgy elbújt, hogy hamar ne 
találja meg Csórika.

Csórika az asztalon ragyogó gyémántokat meg­
fogta és gyönyörködött benne. Aztán kérdi az 
elbújt Csőnkétől:

— Szabad ?
Azt kiáltja a kamrába elbújt Csőrike :
— Kukuk! Szabad!
Csórika pedig nem a keresésére indult, hanem
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a két szépen ragyogó gyémántot nagyserényen 
elvitte. Kocsira ült és gyorsan haza hajtatott. 
De nem soká gyönyörködött benne. Ott volt 
nyomában Csörike és visszakövetelte a gyémántját. 
Azt mondotta Csőrikának:

- Szégyeld! Bújj el, hogy keresselek!
Ezt a gyémántlopásra mondotta. Csonka is 

arra értette. Össze is vesztek újra, de a két gyé­
mánt oly szépen mosolygott, hogy mindjárt kibé­
kültek. Végre az igazságot keresték, hogy miként j 
lehetne a drágaságos gyémántot, meg a gyönyö­
rűséges gyémántot elosztani.

Azt már tudták, hogy a két gyémántot egy­
mástól elválasztani nem lehet anélkül, hogy a 
ragyogását el ne veszítse. Ezért el sem válasz­
tották. Sőt a végén megegyeztek, hogy egy hétig 
Csonka viselje mind a kettőt, egy hétig pedig 
Csörike viselje mind a kettőt. Mind a két szép 
leány szerencséje a gyémánthoz volt kötve, hát 
azt felhasználták.

Előbb Csörike kapta vissza egy hétre, de úgy, 
hogy az egyik gyémántot a ruhája alá rojté és 
így csak az övé ragyogott, csak az látszott.

Mindjárt meg is kérte egy királyfi és királyné 
lett ('sorikéből.

Másik héten Csőrika viselte a gyönyörűségesen 
fénylő gyémántkövet, de ő is a Csőrikéét elrej­
tette a ruhája alá és így csak a drágaságos 
gyémánt tündökölt igazi pompájába. Amint meg­
látta egy királyfi, hát Csőrikát is mindjárt meg­
kérte és királynénak elvitte.

Azóta ketten viselik felváltva a páros gyé­
mántot. Egy hétig Csörike, egy hétig Csórika, 
de az mindig ragyog.

Azóta aztán a világon is az öröm édesebb, lat 
kettő erezi, a, teher könnyebb, ha kettő viseli és 
a kettős gyémánt is csak úgy ragyog, ha együtt 
ragyoghat, mert hasztalan volt az a: bújj el, 
hogy keresselek ! Péterfy Tamás.

S'«

APRÓSÁGOK.
Furcsa mese. Egy francia újságban olvassuk a 

következő ezópusi mesét: Egy szamár, az ei dobén 
futva, beleesett egy mély gödörbe s minden erőlködésé 
dacára nem tudott onnan kikecmeregni. Csaknem el­
pusztult már az éhségtől, mikor egy rókát látott arra 
haladni. Segítségül hívta azt »En nem vagyok elég 
legény ahhoz, hogy rajtad segíthessek", mondta a róka, 
„de szolgálok neked egy jó tanácscsal. Nem messze 
innen egy nagy elefánt tartózkodik. Hívd őt segítségül 
s menten ki fog szabadítani." A róka távozván, a szamár 
így okoskodott magában: „Én gyönge vagyok, mert 
már rég nem jutottam táplálékhoz. Minden mozdulat, 
melyet teszek, erőveszteséget jelent rám nézve. Ha meg­

erőltetem a hangomat, hogy az elefántot segítségül 
hívjam, akkor még gyöngébb leszek. Az elefántnak 
kötelessége, hogy hozzám jöjjön, anélkül, hogy hívjam 
őt." Így végezte a szamár s kimúlt az éhség mián. 
Nagysokára azután ismét arra ment a róka s meg­
pillantotta a szamár ott heverő csontvázát. „Ha igaz 
az, hogy az állatok lelke átvándorol az emberekbe", 
így bölcselkedett a róka, „akkor ennek a szamárnak a 
lelke át fog költözni ama kereskedők egyikébe, kik 
nem tudják magukat elszánni a hirdetésre."

A poéta házasodik. Sassy Csaba, az aradi hírlapírói 
gárda kiváló tagja, tehetséges poéta, eljegyezte Szilágyi 
Erzsébet kisasszonyt. Szávay Gyula, a kiváló költő és 
Kacsóh Pongrác, a diadalmas János vitéz zeneszerzője, 
mint tanuk a következő poétikus alkalmi költeményben 
hozzák mindazoknak, akiket illet, tudomására a hymen- 
hírt:

Sassy Csaba és Szilágyi Erzsiké ügyében.
(Szávay Gyula.)

Adatik tudtára széles e világnak :
Mire a gyöngyvirág szeme kipereg:
A kelő tavasznak eseménye lészen,
Mátkagyúrűs újjal szent eskiivést tészen 
SASSY-ház szülötte, a CSABA gyerek.

Bármi némü-nemü akadályt ha tudna 
Rokonok, barátok valamelyike:
Szavát jól latolja, száját lakatolja,
A SZILÁGYl-házhoz hírét be ne tolja, —
Nehogy megtudhasson bármit ERZSlKE.

Mert vége van mától csélcsap röpködésnek,
Háborgó Csabából lesz Békés-Csaba, —
Szilágyi Erzsiké levelét megírta,
S lön a b rci sasból csicsergő pacsirta,
Ki földszintes fészket rak a faluba.

Adatik tudtára, akiket csak illet,
Hogy e dolog — punktum — elvégeztetett;
Akinek nem tetszik, mi állunk elébe,
De akinek tetszik, küldje idejében 
A fészekrakóknak az üdvözletét.

Kacsák Pongrác Szávay Gyula.
mint tanuk.

Szives üdvözletei az ifjú jegyespárnak!
Rózsa Sándor utolsó betyárja. A szegedi tanyák 

között haláltusáját vívja most egy regényes múltú 
ember, Hudi Antal, aki valaha tagja volt Rózsa Sándor 
rablóbandájának. Húszéves volt, amikor a német komi- 
szárius robotos munkára rendelte. Az akaratos legény 
azonban megtagadta az engedelmességet s nyomban 
megszökött és beállt szabadlegénynek. Később Rózsa 
Sándor bandájába szegődött. Résztvett a híres rabló 
minden hadjáratában. A szabadság kitörésekor is Rózsa 
bandájában volt s egyike volt a szabadcsapat legvitézebb 
karikásostoros katonáinak. A karikás mellett ott volt a 
szabadságharc jellegzetes fegyvere, a kasza is, melylyel 
sok rácot ölt meg a Bácskában és a Bánátban. A 
szabadságharc leveretése után ismét rablóbandává ala­
kult a rettegett szabadcsapat s valósággal réme lett a 
homokbuckák közt őgyelgő nehéz yasasnémetnek, ügyet­
len cserepárnak. Nem tudott neki ártani a sárgarézsipkás 
német zsandár sem s az erőskezű Rádai is csak ravasz­
sággal tudta a puszták szabad fiait ártalmatlanná tenni. 
Lassankint bekerült a szegedi várba Rózsa Sándor is, 
Hudi is, meg a banda valamennyi tagja. Hudi tíz évet 
töltött nehéz rabságban s mikor kikerült, roskatag, vén 
ember lett. De nemcsak ő, hanem a világ is meg­
változott a tíz év alatt. Nem voltak már szabadlegények 
s a Tisza útvesztő ingoványai is eltűntek. A buckákon
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pedig fehér tanyaházak, zöldtáblás gazdaságok zárták 
el a menedéket a futóbetyár elől. Hudi tehát a régi 
mesterségéhez nem térhetett vissza, vagyona nem volt, 
élni pedig kellett. Mit vállalhatott volna hát a puszták 
roskatag, öreg fia, mint olyan foglalkozást, amely az ő 
vérmérsékletének leginkább megfelelt: csőszködött. A 
gazdák vagyonának őrzője volt; amely tőle hajdaná­
ban nem volt valami nagy biztonságban. Az öreg 
Hudi jobban vigyázott a gazdák termésére, mint a 
magáéra.

Régiség-talány.
Várigh Sándor-tól.

AVE. REBECA. FA. AGA. GONG.
SIR. IRE. LNE. K.

Megfejtési határidő 1907. április hó 19.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság" 13. számában közölt talány megfejtése

„Kossuth Lajos haldiának cv/ordu lója.“

KÉPEINKHEZ.
Budapesti képek. Az ország szíve, a mi szép Buda­

pestünk. Ide vetődő idegenek, külföldiek azt szokták 
mondani, hogy Budapestnél szebb, kiesebb fekvésű 
város nincsen széles e világon. A Duna folyam mentén 
a pesti oldalon hatalmas palotasorok, a budai oldalon 
a királyi vár, hátterében az erdőkoszorúzta budai he­
gyekkel. A vén Gellérthegy tetején a Citadella, ez a 
fekvésénél fogva is bevehetetlen fellegvár. Nemsokára 
lefogják bontani ezt a történelmi nevezetességű erődöt, 
úgy hogy nyomdoka is alig marad. Éppen ezért örö­
kítjük meg képben is abból az alkalomból, hogy 
husvét másodnapján volt a gellérthegyi búcsú, amikor 
is a fővárosi nép ezrei rándulnak föl az öreg Gellértre. 
Különben is kedves kiránduló helyei a fővárosiaknak 
a budai hegyek. A Zugliget, Svábhegy, Jánoshegy, 
Istenhegy teleépültek már jórészben nyaralókkal. Másik 
képünkön azt a jelenetet örökíti meg a rajzoló, amikor 
az Istenhegyen leleplezték báró Eötvös József mell­
szobrát. Az alkotmány helyreállítása utáni első köz- 
oktatásügyi miniszterünk, báró Eötvös a meleg nyári 
időben az istenhegyi villájában hüsölt s pihente ki az 
állami ügyek intézése közben szerzett fáradalmait. A 
hálás utókor szobrot emelt a nagy költő és kiváló 
politikus emlékének az Istenhegyen.

Helyesen fejtették meg: Dénes József, Kovács Kató, Mester 
István, Árvái Imre, Takács Ferenc, Horváth Gyula, Szalay János, 
Pataki Péter, Hörömpő Ferenc, Kendi Géza, Gaál Juliska, Lakatos 
|enő, Koller Gizella, Konta István, Hübner Vilma, Komáromi 
Katalin, Homolya István,

A sorshúzásnál Takács Ferenc nevét húztuk ki elsőnek, kinek 
egy értékes könyvet küldöttünk.

A ,.FÜGGETLEN ÚJSÁG“ H'zorkf'sziÓBÓro fulög.yol :

RU8INEK GYŰL ,
az Országos Magyar Gazdasági Egyesül t igazgatója.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése 1907 
március 25.

Budapesti Központi Vasárcsarnok árai.
Husnemííek : marhahús V70—V44 K., vidéki borjúhús 130—140 

KL, sertéshús V30—1 "54 K., szalonna füstölt 138—144 K., szalonna, 
olvasztani való V46—V52 K., háj 156 — 160 K., sertészsír V58—P60
K. — Füstölthus:■ (vidéki) kg.-ja L40-----2"— K., hazai sonka
V60-2-20 K.

Baromfifélék : —.-------- .— K., rántani való csirke 2'20—2’SO K.,
sütni való csirke 2'80—3'80 K-, kacsa, hízott '----------- ' K., lúd,
hízott —•-------- •— K., pulyka, hízott —•--------•— K. páronkint.
Vágott hízott liba V50—V70 IC, vágott hízott kappan, kacsa és 
pulyka V60—V80 K. kg.-ként.

Budapesti piaci árak.
Gabona. (Árak métermázsánként értendők). Búza 15'15—16-— K 

Rozs 13'— K-tól 13-20 K-ig. Árpa 1370 K-tól 14-—• K-ig, jobb 
minőségű K-tol—K-ig. Zab 15'80 - 16-25 K. Tengeri 10'50—10 55 K.

Teavaj: (centrifugált) 2-50—2-90 K., főzővaj P70—2'10 K. kg.- 
ként. Tehéntúró kg.-ja 24-36 fillér.

Tojás: bácskai 76—76 K., erdélyi apróbb áru 76'----- 76 K.
ládánkint (1440 drb). Apadt —.— K , meszes —.— K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 5-60—6'20 IC, rózsa
új —•------- "— K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os zsákokban
zsákkal együtt —.--------K. mm.-ként.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 01 2345678

K. 28-20 27-20 25-80 24'SO 24-— 23-20 21 •— 19-20 13 50

ZT Egyvasu egyetemes ekék 
Két és több barázdás ekék

— Minden részükben elsőrendű aczélanyagból a leg­
tökéletesebb szerkezettel

Tégelyaczél-fejeldtel, melyek eltörhctetlenségeért szavatosságot vál­
lalok. Különösen tartósnak bizonyult, háromréteges (compound) 
pánczél aezél-lemez kormánylapokkal, melyekre a legragadósabb 
nld sem tapad. Gondosan edzett, feltűnően hosszú ideig eltartó 

sz- 1 óvasakkal. — Figyelemre méltó Újdonság: Bacher „D‘‘-jegyü javí­
tott •' rkezetü eketaligája teljesen pormentesen csukott agyakkal 
önműködő kenőszelenczével: közönséges eketaligák ellenében 
ötszörös tartósságot biztosítanak. Kül önlegességek rétmüvelö-eszkö- 
zökben. Boronák, kapáló- és töltögetőgépek, porhanyitók, rögtörők. 

Árjegyzéket készséggel küldök.

BACHER RUDOLF kizárólagos ekegyára
uagyaroszági vezérképviseiö Sziics Zsigmondi Budapest, VL, Nagymezö-u. 68.
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-------------------------------- .... £
-I kegjobb és legolcsóbb

gazdasági takaréktűzhely \
Munkácsy-féle szabad, és a ura. földmivelés- ^ 
ügyi ministerium által üOO koronás első díjjal p 
kitüntetett takaréktűzhely. Megrendelhető £

í .ossinsaskv i ni ve ?
oki. gépészmérnök műszaki irodája ^

Budapest, V., Li pót-körut 7. sz. §
LT>LTjuYATATA.TATAT<kTAT^T.L'r,vTjkVjl.'rA’rA.T^TJvVZ^

:: Ifj. Kovács József Orosháza ::
Magyar házi-ipar. -— Magyar termények.
Söprűk, szaiyorok. gyékények, börbocskorok. posztóczipők. mák. 
bab, kása, szalonna, paprika legolcsóbban s<álhtja:

s; ifj. Kovács József Orosháza ::

A „FÜGGETLEN UJSÁG“-ban 
megjelent képek lemezeit 
(kliséket) olcsón kölcsön adja, 

esetleg eladja a „FÜGGETLEN 
ÚJSÁG“ kiadóhivatala, (Budapest, 
IX. kerület, Üllői-ut 25. sz.) «^55#

s-ttsE® y

jklÍHHK F HOSnn-BilOAPESTlí'íü-VJ^li

EoméB°?IpSN|

/KÜHNE. E. MOSOM A

VAVAVAWAVAVAVAWAWAWAWAVAVAWAVyAWAWAVAWAVA

5 Őszi trágyázáshoz a

I THOMAS-SALAKLISZT
csillag védjegygyei helyesen alkalmazva, minden növénynek 
legjobb és Itgolcsóbb foszforsavas műtrágyája. Kívánatra 

szakmunkákkal és árajánlattal készségeden szolgál:

Kalmar Vilmos, Buila|iest.Vl..An(li<tssy-iil4!i.í5ogo,v
a Thomasphosphatfabr ken G. m b H. Berlin, magyarországi 
_______ ___________ vezerképviselöie. ----------------------------

Minden zsák ólom- 

zárral és taríalom-
í Ov ikod unk a hamisitá- 

^ soktól és figyeljünk a 

> védjegyre Jp dá jelzéssel van ellátva.

<
<
<
<
<

WAVAVAVAVAVAWAVAvaVAVA-MVAVAVAVAVAVAWAVA

KÜHNE E. B5: MOSONBAN
elismert gondos kivitelben készülnek:

Egy- és többvasu aczélekék 
Rét- és szántóföld-boronák' 
Mélyítő és porhanyitó eszközök

a tavaszi szántás helyettesítésére.

„MOSONI DRlLL“sorvetögépek

B B I R »Neonom“ miitrágyaszórók 
Ilii Burgonyáim velő eszköz; ök 
III V Laass-féle répakapáló-gépekUJ' OSBORNE aratógépek
Főraktár: Budapest, VI., Váczi-körut 57a. :: Fiókraktár: Temesvár. Gazdaudvar.

Sertéseket
sovány és hízott ál­
lapotban és leg "tá­
gasabb napi arait on 

értékesít.

ŰRL REZSŐ
sertésbizományos

= BUDAPEST, = 
Bérkocsis-ut^a !2.

a kiadóhivatalban 
Budapest, Üilöi-ut 25.
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Felhívjuk a í. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

melyek minden év folyamán 
két sorozatban tartatnak meg.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat 
Budapest Dimaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 

díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ié-
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál:

Gyapjuárverési vállalat

HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V, kér, Erzsébet-íép 13. szám,
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Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

Újdonság! Az 1907. évi mintájú A)fu- 
Ssparatorok a jelenkor legtökéletesebb 
fölözőgépei. Nagy és kiváló munkabírás 
m llett bámulatos könnyen járnak.

Több mint 500,000 Alfa Laval 
Separator az egész világon.
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Gazdák Biztosító Szoveiüeze^e
BUDAPEST, VIII., Baross-utoza 10. szám.

-Alatin í 1600. Biztosítéki alap: Alakult 1U00.
Alapítványok a kormány hozzájárulásával_______________  1.970,'?40.— ku."
Tartalékok------------ --------- -------------------------------------------------___ :64.76o!’G kor.

öaszeson------------  2.735lÖ4J6líor.
------------------------------------------- 90,349.— kor.
— -------------------------------------- 59,782.26 kor.
------------------------------------------109,331.73 kor.
- ----------  72,488.23 kor
------------------------------------ 61,730.60 kor.

-   39,243.65 kor.
és jéijkAr ellen, ujjjszinten az

1901. évi fölösleg_____
1902- évi fölösleg_____
1903. évi fölösleg____
1904. évi fölösleg .
1905. évi fölösleg____ _
1906 évi fölösleg 
BiztoNitftsokat elfogad tűz-

MmCZ UFÓT ÉS TÁRSA
photoczinkografiai miiintézete

Mill,, Szentkirá! ri-«e.

ember eleiére, kiilón télé módozatok szerint.
, Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 
és az UOl. évi iizletfelesiegb. \ úgy a tíiz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos dij visszatéri test kaptak.
. 1 Í*U2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékba be-
íyeztetett. Az 1903. évben s jégkár ellen biztosítottak 4%-os dijvisszatéri- 
.... kaptak. Az 19.4. és 1905. évben a jégkár ellen biztosítottak 2— S°/o os 

* f!r- 118 r r ^en részesültek. Az 1906. évben a jégkár ellen biztosítót -
lak, kik o—10 évre adják fel biztosításukat 5"/o engedményben részeltet- 
:e.K- ^ztosítási ajánlatok benyújthatók közvetl. nül vagy a képviselők 
kt.z\etitvaével -Nyomtatványokkal és felvilágosít e.sal minden irányban 

_ké8zse^ge 1 szolgá! az igazgatóság.

Budapest,

KÉSZÍT: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

CLICHÉKET
Chemigrafia.chromotypia,phoo-(auto)-typia. fametszet ab. 
utján. Térképek, tervezetek, alaprajzok photoíithogra- 
fiailag legszebben, legolcsóbban sokszorosittatnak.

Vidéki megrendelek pontosan és jutányos .n eszközöltetnek.

SZUPERFOSZFÁTOT,
Strassfurtl kalnilot,
Strassfurti kálitrágyasót 40% káli

tartalommal, továbbá .

mindennemű egyéb

Műtrágyafélét, 
Üézgéliczot

azonkívül

(98—99%) elismert kitűnő 
minőségben legolcsóbban

szállít a .

„Hungária”
BUDAPEST, FÜBDÖ-UTCZÄ 8.

■ spap
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‘Pátria’ irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság nyomása. Budapest, Üllői-ut 25.


